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	Acesta e, pentru cine nu ştie, „Hasdeul”. Colegiul Naţional „Iulia Hasdeu” Lugoj. Lugoj? Un mic oraş din vestul României. Mic, dar cu un trecut plin de istorie. Romani, tot felul de migratori, maghiari, turci, austrieci. Şi tot felul de războaie. Ca şi acela dintre noi, elevii, noul val şi profesori, soldaţi timoraţi ai unui Minister căruia îi e prea greu să schimbe curriculum-ul cu rapiditatea transformării societăţii şi nevoilor tinerilor.

De aceea, căutăm tot felul de alternative. De libertate. Băieţi, fete, apoi alţi băieţi şi alte fete, cărţi, filme, fotbal, calculatoare, muzică, băieţi (am mai scris asta?!), petreceri şi cât mai multe forme, ciudate de a învăţa: proiecte extraşcolare, excursii, concursuri care au mai mult sau mai puţin de-a face cu şcoala. Şi revista „IULIA”, unde scriem şi desenăm, criticăm, ne lăudăm, ironizăm, ne prezentăm creaţiile. 

Cine suntem? Raluca Petruescu, Cristina Cechin, Denisa Vînătu, Claudia Apăteanu, Alina Sîngeorzan, Denisa Lădari, Adrian Ciulpan, Valentina Toderescu. Şi profesorii Medana Rusalin şi Ioan Sîrbu. Pe net ne găsiţi la www.eduhasdeu.org, datorită domnului profesor Dan Bortoc. 


 “IULIA”   
	Il Majorana è una scuola diversa da tutte le altre della città. È molto piccola come struttura ed ha un massimo di 300 allievi. È spesso paragonata, da professori e ragazzi, ad un “borgo”. 

Questa sua caratteristica permette una buona “integrazione” di tutti gli allievi, ma anche degli stessi insegnanti i quali, in questo modo, riescono ad avere un rapporto più stretto con i ragazzi. 

Soltanto l’edificio non è dei migliori…però si è già iniziato a migliorarlo: l’anno scorso, durante l’autogestione, gran parte di allievi e professori hanno ridipinto le aule con colori accesi (azzurro e arancione) rendendole più accoglienti. 

Proprio grazie a tale rapporto tra studenti e professori, la nostra scuola è un ambiente caldo e confortevole.

A questo numero hanno collaborato:

- capo redazione: Boffa Eleonora 4ªB

- giornalisti della scuola rumena: Valentina Toderescu, Petruescu Andreea, Denisa Lădari, Cristina Cechin, Alina Sîngeorzan;

- giornalisti Majorana: Pantoli Davide 4ª B, Silvia Berrino ex-allieva, Debora Magazzù 3ª B, Chiara Gianusso, Daniela Trifan e Serena Zaffino 1ª C;

- traduttori: Claudia Roset e Daniela Trifan 1ª C, Radu Alexandru Lupascu 3ª B, Danca Ciprian 1ª B

- responsabile redazione: Nenzi Vignali
Il Majorana 
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Colectivul de redacţie /Redazione ”Iulia Majo Magazine “:

Profesori  / Professori : Medana Rusalin , Corina Sîrbu , Ioan Sîrbu , Monica Suciu , Nenzi Vignali   

Elevi / Studenti  : Claudia Apăteanu , Silvia Berrino , Cristina Cechin , Adrian Ciulpan , Ciprian Danca , Chiara Gianusso ,  Denisa Lădari , Radu Alexandru Lupascu  , Debora Magazzù , Davide Pantoli , Raluca  Petruescu, Claudia Roset , Alina Sîngeorzan , Valentina Toderescu , Daniela Trifan  , Denisa Vînătu , Serena Zaffino  .
Monolog în oglindă/ădnilgo nî golonoM

                                                                                                                                                                                                                           ”Secondo Plotino l’anima è uno specchio che crea        le cose materiali riflettendo le idee della ragione superiore. [….] E’ la mia immagine che voglio moltiplicare, ma non per narcisismo o megalomania come si potrebbe troppo facilmente credere: al contrario, per nascondere, in mezzo a tanti fantasmi illusori di me stesso, il vero io che li fa muovere.”  (Italo Calvino - Se una notte d inverno un viaggiatore) *
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Când cei din redacţia „Iuliei” m-au rugat să scriu ceva pentru numărul următor al revistei, am simţit mai întâi că intru într-un oarecare impas. Ce-aş putea scrie într-o revistă dedicată elevilor, fără să cad în didacticism sau, mai rău, în ridicol ? De asemenea, ştiu că, la fel ca de fiecare dată, când voi termina acest text, nu voi fi mulţumit de el, deşi îl voi rescrie de o grămadă de ori. Mereu mi se pare că aici puteam formula mai bine, dincolo trebuie schimbat ceva şamd. Pe urmă, mi-am zis: hai să ne jucăm puţin. Prima preocupare: alegerea titlului care să mă exprime. După o serie de căutări, mă opresc asupra celui care cred că ar fi cel mai potrivit în acest context. Apoi trebuie să aleg formatul. Să merg pe un discurs cerebral, la persoana a treia şi situându-mă la adăpostul unei distanţe impuse între mine şi bietul - eventual – cititor, care n-are altceva mai bun de făcut decât să piardă vremea urmărind un joc intelectualist fără noimă, sau să fiu „onest”, cum spunea Camil Petrescu, şi să aleg, prin urmare, persoana întâi, asumându-mi astfel toate riscurile? Asta evitând totuşi plictisitoare inventare biografice sau ispita de a vorbi despre experienţa ca profesor de italiană, o disciplină destul de exotică pentru oraşul nostru, dat fiind că de treisprezece ani am rămas singur în domeniu .

Aşadar - cine sunt? Bună întrebare pentru fiecare dintre noi! Mai întâi îmi vin în minte multele încercări de a defini omul. Heidegger spunea că întrebarea corectă despre fiinţa umană nu a fost încă formulată. Cu atât mai mult un răspuns coerent. De ce aş avea eu o asemenea pretenţie? Aş încerca mai degrabă să dau un răspuns pirandellian : unu , nici unul, o sută de mii. Niciodată nu ştii ce poţi descoperi înăuntrul tău. Sau ce văd cei din jurul tău în tine. Un om are atâtea înfăţişări câţi ochi îl privesc. Până când nu se mai recunoaşte pe sine în reflexia celorlalţi. O persoană publică cu atât mai mult. Un profesor – la rândul lui - are atâtea chipuri câţi elevi îl „evaluează”. Pentru unii eşti „un dur” şi „cel mai antipatic”, pentru alţii „de gaşcă” sau „cool”. Asta simplificând oarecum lucrurile. Trebuie să îţi asumi conştient această situaţie. Oricum decepţiile sunt mai dese decât bucuriile. Cel mai trist este atunci când te simţi trădat de cineva în care ai investit mult suflet.

Mă întreb nu de puţine ori care e rostul meu, dacă fac bine ceea ce fac şi care e mesajul pe care să-l transmit celorlalţi. Uneori păcătuiesc având impresia că aş şti asta. Adesea am sentimentul însă că „strig în pustie”. Sau nu mă pricep prea bine să spun ceea ce vreau să spun. Prea des trăiesc în mijlocul unor întrebări la care nu există un răspuns. De multe ori aştept seara ca să-mi pot auzi în linişte gândurile, ca să ies din toate şi să-mi reintru în Sine. Acolo unde mă simt cel mai bine şi mai aproape de Lumină - uneori sau de Întuneric- alteori .

În ultima vreme sunt tot mai îngrijorat de ceea ce se întâmplă în jurul nostru, însă temerile mele mai preocupă o categorie tot mai restrânsă şi marginalizată, care riscă să se expună excesiv în momentul în care se comunică sincer. Şi apoi de ce să-i încarci pe ceilalţi cu grijile tale ?

Mă întristează totuşi lipsa tot mai acută de educaţie şi de respect dintre oameni, lipsa de fair- play , comportamentul subuman al unora. Faptul că nu înţelegem că binele nostru nu poate exista izolat, ci depinde de binele celorlalţi. Chiar dacă la mine în casă e curat, nu e în ordine dacă, atunci când ies, în faţa porţii mele e plin de gunoaie. Vorbim despre Dumnezeu, dar în Noaptea Învierii am înlocuit Biserica, hoinărind dintr-un local într-altul. Ne folosim de divinitate pentru a ne face campanie electorală. Nu ne mai preocupă aproape deloc planul spiritual. Ştim totul. Suntem de-a dreptul sufocaţi de propria competenţă, cum spunea Andrei Pleşu într-o emisiune. Şi atunci, ce rost mai are să încerci să educi gusturi şi atitudini, când nimeni nu mai are timp să asculte. Poate scrisul schimba ceva într-o lume în care se citeşte tot mai puţin? Istoria se repetă mereu, pentru că nu reuşim sau n-avem timp s-o descifrăm corect. Nu învăţăm Nimic din ea. Mă întreb uneori cum vor judeca cei din viitor timpurile noastre. Într-un experiment, la o oră de dirigenţie, am putut constata cu câtă uşurinţă unii tineri aruncă la coş valori pentru care alţii au murit. Astăzi valorile tac. Au fost reduse la tăcere sau au ales rezistenţa într-o tăcere ostentativă pentru a refuza prostituţia, noroiul public . Tăcerea lor e însă mai expresivă decât cuvintele, azi, când reperele sunt altele şi ne sfidează cu dispreţ şi suficienţă tâmpă .

Cu toate acestea, continuu să cred în ...  iubirea „care mişcă soarele şi alte stele”, în adevăr, în libertate şi demnitate, într-o,, conspiraţie” tăcută, dar îndârjită a celor buni, în victoria frumosului care aduce o fărâmă din lumina divină în viaţa noastră, în poezia lucrurilor aparent mărunte. Iar de la Dante am învăţat că Infernul este doar o etapă în drumul spre Paradis. Sper.


I. Sîrbu

· „După Plotin , sufletul e o oglindă care creează lucrurile materiale reflectând ideile raţiunii superioare [….] Ceea ce vreau să multiplic este imaginea mea, dar nu din narcisism sau megalomanie, cum s-ar putea crede, ci, dimpotrivă, pentru a ascunde, în mijlocul atâtor fantasme iluzorii, adevăratul eu care le pune în mişcare .”       
    ( Italo Calvino – Dacă într-o noapte de iarnă un călător ) 
	

	


	În  întreaga lume, Italia este privită ca una dintre cele mai importante ţări în domeniul modei. Într-adevăr, aici se află două centre foarte importante: Roma şi Milano. Dar, cu toate acestea, moda nu înseamnă numai ceea ce vedem pe la diverse defilări şi parade, ci prin ea înţelegem şi   feluri extrem de diferite de a te îmbrăca, strâns legate de stilul de viaţă al fiecăruia. 

Astfel, la Torino şi în alte oraşe ale Italiei, putem observa printre tineri stiluri foarte diferite.  
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Cel mai răspândit este cel legat de muzica de discotecă, cu o serie de variante, în funcţie de ritm. Sunt mai întâi  aşa numiţii „technofolli”, fani ai muzicii tehno, care dansează „Tecktonic” (un dans de discotecă de provenienţă franceză). Trebuie amintit apoi genul „Pop killer” (muzica electronică) şi „minimal” (muzică electro dance). Stilul vestimentar standard al acestora constă din jeanşi mulaţi, strânşi în jurul gleznelor, pantofi sport, tricouri mulate cu imprimeuri reprezentând diverse night cluburi sau cocktail-uri şi păr dat cu multă briantină; în Piemonte moda aceasta este foarte răspândită.

De curând a ajuns  şi la noi un nou curent american, asemănător celui „Dark” - aşa numitul curent „Emo”. Copiilor (băieţi şi fete) le place să se machieze pe faţă cu culori întunecate şi apoi să-şi acopere faţa cu  o şuviţă groasă de păr neapărat întins. În special printre fete e la modă să-şi coloreze părul în culori bizare şi să-şi aplice extensii colorate. Îmbrăcămintea, în opoziţie cu machiajul, este extravagantă şi vioaie, pantofii (Vans) şi pantalonii strâmţi folosesc motive ce amintesc de jocul de şah. Muzica cea mai ascultată este a celor de la Tokio Hotel şi My Chemical Romance, o muzică asemănătoare celei punk. Spre deosebire de alte curente, tinerii „emo” au în comun o filosofie proprie, constând în depresii şi comportament masochist. De exemplu, tăierea venelor este un tip de comportament foarte frecvent la aceştia. Din fericire, doar pentru unii este ceva de profunzime, pentru cei mai mulţi fiind numai o modalitate de a-şi exprima apartenenţa la grup. 

Urmează hip hopperii şi rapperii, care ascultă şi dansează pe muzică evident hip hop, rap şi R’n’b. Adesea aceştia practică baschetul, sportul prin excelenţă, desenează grafitti şi se dau pe skateboard prin parcuri. Hainele sunt largi şi lungi, poartă tricouri care ajung până la genunchi  şi pantaloni cu talie joasă. Deseori îmbracă salopete, iar pantofii sunt foarte mari. Acest stil a existat dintotdeauna, el născându-se în ghettourile din America, unde se păstrează şi astăzi filosofia conform căreia totul trebuie  împărţit între membrii grupului. 

Ultima categorie specială ar fi aceea de sorginte „pur” italiană, a aşa-numiţilor „Cabinotti”, „Cremini” „Paninari” sau a „copiilor de bani gata”. Aici intră cei bogaţi, care îşi pot permite haine scumpe. Mărcile cele mai căutate sunt cele exclusiv italiene, precum Dolce & Gabbana, Valentino, Armani, Versace...care reprezintă stereotipul italianului bogat şi al don Juanului. 
	L’Italia è ritenuta da molti uno dei Paesi più importanti nel settore della moda; in essa infatti si trovano due dei centri più importanti di questo settore, Roma e Milano. La moda tuttavia non è solo quella che si vede sfilare sulle passerelle,  ma comprende modi di vestire differenti, che sono strettamente collegati allo stile di vita.

A Torino come in altre città possiamo infatti trovare diversi stili tra i giovani.

Il più diffuso è quello collegato alla musica da discoteca, che ha alcune varianti a seconda del ritmo della musica. I cosiddetti “Technofolli” che ascoltano e ballano musica techno, la “Tecktonic” (ballo da disco proveniente dalla Francia). Poi ci sono i “Pop killer” (musica elettronica) e i “Minimal” (musica elettro dance). Lo stile standard è quello composto da jeans attillati alle caviglie e scarpe da ginnastica strette, magliettine aderenti con le stampe dei night club o dei cocktail, capelli portati con molta brillantina; in Piemonte è la moda più diffusa.
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Una nuova corrente americana ha portato anche da noi uno stile simile a quello dei “Dark”, che è quello degli “Emo”. I ragazzi (maschi e femmine) amano truccarsi il viso con colori scuri e coprirselo poi con un grosso ciuffo esclusivamente liscio. Soprattutto nelle ragazze, é in voga tingersi i capelli di colori bizzarri e applicarsi extensions colorate. Anche l’abbigliamento, in opposizione al trucco, è stravagante e vivace, le scarpe (Vans) e i pantaloni stretti, usano motivi a scacchi. La musica più comune è quella dei Tokio Hotel e dei Chemical Romance, musica simile a quella punk. A differenza di loro, gli “Emo” hanno in comune fra loro una filosofia particolare: depressione e comportamenti masochisti, ad esempio tagliarsi le vene, è uno dei comportamenti più frequenti, che solo per alcuni di essi fortunatamente è realtà, per altri è solo un modo di dire per appartenere al gruppo.

Poi ci sono gli Hip hoppettari o Rappusi, che ascoltano e ballano musica ovviamente Rap, Hip hop ed R’n’b, molto spesso praticano anche il basket, lo sport per eccellenza, creano graffiti e usano lo skateboard nei parchi. L’abbigliamento è largo e lungo, magliette che arrivano al ginocchio e pantaloni a vita bassa, molto spesso vengono indossate le tute, e le scarpe sono anch’esse molto larghe. Questo stile è sempre esistito ed è nato in America nei ghetti, infatti si conserva ancora per alcuni una filosofia di appartenenza ad un gruppo in cui si condivide tutto.

L’ultima particolare categoria è forse quella prettamente italiana, che è quella dei “Cabinotti”, “Cremini”, “Paninari” o “figli di papà”. Sono i ricchi che possono permettersi capi d’abbigliamento costosi e pregiati. Le marche più ricercate sono esclusivamente italiane, come Dolce & Gabbana, Valentino, Armani, Versace… e rappresentano lo stereotipo del tipico italiano ricco e Don Giovanni.

Articolo scritto daChiara Gianusso, Daniela Trifan  

e  Serena Zaffino, clasa a XI-a C


Traducere : profesor Ioan Sîrbu
	

	


	Cari compagni,

provate a fermarvi un attimo, dimenticate i vostri ruoli e osservate i vostri coetanei: noterete che tutti, e dico tutti, hanno almeno un capo di abbigliamento che porta una griffe, se non è la scarpa è la maglietta o il jeans.

Bene, c’è qualcosa di male?

No! verrebbe da dire. Ma “ c’è sempre un  ma in tutte le cose della vita ” dice sempre mio padre, bisogna solo soffermarsi a riflettere.

Troppi miei coetanei fanno della firma una questione di vita, si sentono bene ed accettati solo se indossano qualcosa da mostrare agli altri, discriminando a volte chi non è come loro o la pensa diversamente da loro; questo lo posso dire perché è stato vissuto da me in prima persona. Pensare che solo la moda e la griffe possono farti accettare e identificare come persona nel mondo che abitualmente frequenti ed in cui vivi è solo un’utopia.
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Indossare una bella camicia fa piacere a tutti, ma non può essere l’unico elemento di distinzione dagli altri, perché una scatola vuota per quanto possa essere griffata rimane sempre una scatola vuota; ecco perché mi piacerebbe vedere in tutti il desiderio di essere pieni di conoscenze, di curiosità, di ambizioni, ma soprattutto pieni di valori affinché la nostra identità non sia solo un paio di jeans firmati.                                                                                          
	Dragi colegi, 

încercaţi să vă opriţi pentru o clipă, uitaţi de grijile voastre şi priviţi-i pe cei din aceeaşi generaţie cu noi! Veţi observa că toţi - subliniez, «toţi» - au cel puţin un obiect vestimentar de firmă: pantofii , tricoul sau pantalonii.

Bun, e ceva rău în asta ?
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Nicidecum! s-ar zice. Dar - „există întotdeauna un «dar» în toate”, spune mereu tatăl meu-, trebuie doar să te opreşti puţin şi să reflectezi.  

Prea mulţi tineri din generaţia noastră fac dintr-o haină de firmă o problemă de viaţă, se simt bine şi acceptaţi numai dacă îmbracă ceva prin care ies în evidenţă în faţa celorlalţi, dispreţuindu-i uneori pe cei care nu sunt ca ei sau care gândesc altfel. Pot spune asta pentru că am trăit-o şi eu. Să crezi însă că doar prin modă sau prin haina de firmă te poţi face acceptat în lumea în care te învârţi de obicei şi în care trăieşti este o utopie. 

Oricui îi face plăcere, de exemplu, să îmbrace o cămaşă frumoasă, dar acesta nu trebuie să fie  singurul lucru prin care să ne deosebim de ceilalţi. O cutie goală, oricât ar fi ea de firmă, tot o cutie goală rămâne. Iată de ce mi-ar plăcea să văd la toţi mai multă dorinţă de a cunoaşte, curiozitate, ambiţie, dar, mai ales, un sistem de valori, astfel încât identitatea noastră să nu se limiteze la o pereche de jeanşi de firmă.


Debora Magazz


articolo scritto da 



                                   Traduzione  :  prof.   Ioan Sîrbu
Debora Magazzù  , XI B

	

	


	Si sono verificati atti di violenza nella scuola? Sotto che forma e chi erano i protagonisti?

-Non tanti, però i compagni per motivi da poco si offendono, e le ragazze certe volte litigano, ma non si sono mai picchiate sul serio. Ragazze, no?
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- Sì, si sono picchiate due ragazze un po’ di tempo fa, è intervenuta una professoressa, e credo che le abbia prese pure lei; gli studenti più piccoli, inoltre, vengono sempre trattati male dai più grandi, tanto che nell’ intervallo non possono neanche andare in bagno.

- Nella scuola non lo so, ma al di fuori ognuno fa quello che vuole. E qualcuno lo fa veramente. 

Quali, secondo voi, sono le cause principali della violenza? 

- Tanti ragazzi copiano il comportamento dei genitori e imparano ad essere violenti dalla famiglia.

- Una compagnia nella quale la violenza viene sempre praticata influenza anche te…

- La violenza penso che sia piuttosto un modo per affermarsi, non ha cause precise. 

Che parere avete della promozione della violenza tramite i mass-media?

- Ho letto su internet che il 90% dei cartoni animati contengono scene di violenza, quindi è da piccoli che siamo <<formati>>, in più anche al TG o a qualsiasi programma della TV si vede solo violenza; anche la nostra musica può contenere violenza.

- Non lo so, nessuno promuove la violenza, e siccome ognuno ha il diritto di scegliere, nessunoti impone di essere violento, e i mass-media vendono quindi fanno vedere quello che i lettori e il pubblico chiedono di vedere o di leggere. 

Questa è una situazione. Triste, no? Partecipiamo alle assemblee contro la violenza, da qualche tempo ormai manifestiamo discutiamo ci agitiamo, come se potessimo cambiare qualcosa… Forse possiamo davvero? Paradossale, così crediamo, però dimentichiamo che è quasi impossibile cambiarci e allora diamo la stessa lezione ad una società annoiata da tempo, questa è la nostra attitudine.

Traduzione: Danca Ciprian clasa a IX – B
	Aţi întâlnit acte de  violenţă în şcoală ? Sub ce formă şi cine erau cei implicaţi?

- Nu foarte multe, dar colegii se înjură mai tot timpul, s-au mai luat fetele la ceartă, dar nu s-au bătut pe bune...(FETELE, nu ?)

- Da, s-au bătut două fete mai demult, a venit şi o profesoară, cred că şi-a luat şi ea şi ştiu că, de săracii ăia mici, întotdeauna se iau ăştia mai mari, nici la baie nu-i lasă să meargă în pauze.

- În şcoală nu ştiu, în afară face fiecare ce vrea. Şi unii chiar fac.

Care credeţi că sunt principalele cauze ale violenţei ? (cum pot fi aşa serioasă ?-n.a.)

- Mulţi copii copiază comportamentul părinţilor, dacă învaţă să fie violenţi din familie...

- Un anturaj în care violenţa este practicată, întotdeauna te corupe şi pe tine.

-Violenţa cred că este, mai degrabă, un mod de afirmare, nu are anumite cauze.

Ce părere aveţi despre promovarea violenţei prin mass-media ?

- Am citit pe Internet că 90% dintre desenele animate conţin scene de violenţă, deci de mici suntem  « formaţi », plus că la ştiri sau la orice emisiune de la tv vezi numai violenţă; până si muzica noastră poate fi violentă.

- Nu ştiu, nimeni nu promovează pe faţă violenţa, şi oricum fiecare are dreptul să aleagă, nu spune nimeni să fii violent, şi oricum mass-media vinde ce publicul cere sau ceea ce vrea publicul să vadă. 
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Cam asta e. Trist, nu ? Auzim de campanii antiviolenţă de ceva timp şi ne manifestăm, discutăm, vorbim, ne agităm, de parcă am putea schimba ceva... Oare şi putem? Paradoxal, aşa credem, dar uităm că ne e aproape imposibil să ne schimbăm pe noi şi atunci continuăm să dăm aceleaşi lecţii unui public plictisit de mult. Aceasta e atitudinea noastră.                                                                                                              

Folosindu-se de mess, Alina Sîngeorzan, clasa a X -a

	

	


	Vacanza ! Lido di Jesolo, San Marino, Venezia, Verona, Padova, Murano e Burano.

Almeno a questo corre il pensiero di coloro che sono andati nell’estate dell’anno 2008 in gita in Italia.

Tutto inizia nel pullman (perché è così che inizia qualunque gita che si rispetti) e con un viaggio faticoso di quasi 24 ore. Ma che importanza ha la stanchezza quando cominci a sentire l’aria salata accarezzandoti la pelle? E siamo arrivati, siamo vicini al mare! L’albergo è dietro il mare col suo “ canto “ che ti fa innamorare e ti fa sembrare un’ isterica mentre cerchi affannosamente il costume per un primo bagno. Con gli occhi al mare e col pensiero al divertimento, siamo passati alla suddivisione delle camere, un rito totalmente inutile, perché noi comunque dormivamo in 10 in un letto – questo nelle condizioni nelle quali decidevamo che avevamo bisogno di 5 minuti di sonno, certamente……Abbiamo visitato anche Verona e Padova, ma non vi racconterò troppo, perché tutti sappiamo qualcosa sulle loro meraviglie – obiettivi turistici (come il falso balcone di Giulietta) e i paesaggi di quei posti. Poi a tutti  è piaciuto San Marino con la sua cittadella, ma anche con i suoi negozi (senza IVA!). Il giorno seguente abbiamo visitato le isole Murano e Burano che ci hanno impressionato per la bellezza delle case colorate che emanavano vita, ma anche per l’abilità con cui gli uomini lavoravano il vetro. Con un vaporetto siamo arrivati anche a Venezia (salutiamo su questa via, ancora una volta, i turisti giapponesi, i nostri amici). Qui abbiamo visitato i luoghi turistici, ma sfortunatamente, la miriade di persone nel centro di Venezia, oltre all’orario prolungato di divertimento che aveva sostituito  il sonno hanno detto la loro, così io e i miei compagni abbiamo deciso di riposarci sulle panchine di un paco veneziano……No! Non stavamo dormendo…ci stavamo solo riposando un po’ gli occhi, poiché si stava avvicinando l’ultima notte da trascorrere nel Lido di Jesolo ed avevamo bisogno di un po’ di riposo. Ve lo dico io…niente vale come un sonno bene meritato sui sedili del vaporetto o sulle panchine di Venezia.
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Quindi, l’ultima notte abbiamo dormito sulla spiaggia. “ Noi, qui al nostro paese non abbiamo la spiaggia a qualche passo da casa e dobbiamo vedere il sorgere del sole come qualunque romantico che si rispetti!! “. Questa è la battuta che abbiamo detto ai nostri genitori, come scusa, quando siamo ritornati. La parte meno bella è stata quando verso le 4:30 ci ha preso un freddo tale……che non ci è rimasta nessuna traccia di romanticismo. Ma ci è rimasto il mare nel cuore e ce lo siamo portato a casa.

P.S. Ah…per non dimenticare le centinaia di km di negozi del Lido…! E che shopping abbiamo fatto. Quando mia madre ha saputo quanti soldi ho buttato…

Traduzione: Radu Alexandru Lupaşcu, XI-a B

	Vacanţă ! Lido di Jessolo, San Marino, Veneţia, Verona, Padova, Murano şi Burano. Cel puţin la asta le fuge gândul celor care au fost în vara anului 2008 în excursie în Italia.    [image: image14.jpg]



Totul începe în autocar (că doar cu asta începe orice excursie care se respectă ) şi cu un drum obositor de aproape 24 de ore. Dar ce contează oboseala când începi să simţi aerul sărat mângâindu-ţi pielea? Şi am ajuns. Eram vecini cu marea ! Hotelul şi în spatele lui marea cu cântecul ei care te face să te îndrăgosteşti şi să te porţi ca o isterică, căutându-ţi în viteză dresul pentru o primă baie. Cu ochii la mare şi cu gândul la distracţie, am trecut la împărţirea camerelor, un lucru total inutil , pentru că noi oricum dormeam 10 într-un pat - asta în condiţiile în care hotăram că avem nevoie de 5 minute de somn, bineînţeles.....Am mai vizitat şi Verona şi Padova, dar nu o să vă povestesc prea multe, pentru că toţi ştim ceva despre minunile de acolo - obiective turistice ( precum falsul balcon al Julietei) şi peisajele din acele locuri. Apoi tuturor ne-a plăcut San Marino cu a sa cetate, dar şi cu ale sale magazine (fără TVA ). În altă zi am vizitat insulele Murano şi Burano care ne-au impresionat prin frumusetea caselor colorate care emanau viaţă, dar şi prin măiestria cu care oamenii prelucrau sticla. Cu un vaporeto am ajuns şi la Veneţia (îi salutăm pe această cale, încă o dată, nu vă mai povestesc, pe turiştii japonezi, prietenii noştri). Aici am vizitat obiectivele turistice, dar, din păcate, puhoiul de oameni din centrul Veneţiei, dar şi programul prelungit de distracţie care înlocuia somnul şi-au spus cuvântul, eu şi colegii mei hotărându-ne să ne refacem pe băncile unui parc veneţian....Nu ! Nu dormeam...doar ne odihneam ochii puţin , că doar se apropia ultima noapte pe care aveam să o petrecem în Lido di Jessolo şi aveam nevoie de ceva odihnă. Vă spun eu...nimic nu se compară cu un somn bine-meritat în leagănul vaporeto-lui sau pe băncile Veneţiei. Deci, ultima noapte am dormit, pe plajă, normal. Noi, aici, acasă nu avem plaja la câţiva paşi de bloc şi trebuie să prindem răsăritul ca orice romantici care se respectă. Asta e poanta pe care am băgat-o părinţilor, ca scuză, când am ajuns înapoi. Partea mai puţin frumoasă a fost că pe la 4 :30 ne-a prins un frig .....de nu ne-a mai rămas nicio urmă de romantism. Dar ne-a rămas marea în inimă şi am luat-o cu noi. 
P.S. Aaa... să nu uit să menţionez de  sutele de km de magazine din Lido .... .Şi ce shoppinguri am făcut!ce Când a aflat mama câţi bani am stricat...   

Lădari Denisa ,clasa a X-a A


	

	


	Poichè la prima cosa che oggi ci viene in mente quando pensiamo alla violenza è il confronto fisico, la violenza è prima di tutto uno stato d’animo, un modo di pensare che ha delle cause e delle forme molto più gravi che non un semplice atto violento.

Senza provare a minimizzare la gravità e le implicazioni della violenza fisica, propongo di affrontare una forma molto più comune di aggressività, e forse molto più significativa per quello che riguarda le conseguenze: la violenza come atteggiamento. 

La violenza nelle scuole è un argomento che si fa sempre più attuale, senza poter definire chiaramente le forme che essa potrebbe avere. Esistono casi, forse i più frequenti, di giovani che assumono atteggiamenti aggressivi sia nei confronti di allievi che nei confronti di professori, casi in cui però non si tratta di violenza verbale o fisica. Come prova che i confronti più aggressivi non sono quelli fisici, si può ricorrere a un paragone tra le conseguenze della violenza fisica e di quella psicologica: mentre le ferite provocate in un confronto si rimarginano quasi sempre totalmente, le aggressioni psicologiche ripetute hanno quasi sempre un effetto di lunga durata. 
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L’aggressività, come metodo di vita, si può caratterizzare con la continua necessità di dimostrare la propria superiorità nei confronti dei più deboli e quindi dimostrare anche l’inferiorità di questi. Questa forma di violenza si riduce ad una gara senza senso, nella quale il giovane senza alcun merito pretende il rispetto verso se stesso; l’aggressore cerca di stabilire da solo una gerarchia,  compensando così le sue mancanze in altri campi. 

Altre forme di violenza non-verbale sono motivate dal volersi mostrare, dalla volontà di dare l’impressione di forza. Ciò si può osservare nell’atteggiamento di sfida nei confronti delle persone che rappresentano un’autorità superiore, allo scopo di dimostrare che la ribellione è una caratteristica delle persone forti. 

Qualunque sia il comportamento aggressivo con il quale ci confrontiamo, dobbiamo cercare di evitare le emulazioni che possono aggravare il problema. Anche se è difficile o forse apparentemente inutile, il comportamento non violento è la più grande difesa contro l’ aggressività, perché non trasforma anche noi in aggressori. 

Traduzione: Danca Ciprian clasa a IX – B, Radu Alexandru Lupaşcu, clasa a XI-a B


	Deşi primul lucru care ne vine astăzi în minte când ne gândim la violenţă este o confruntate fizică, violenţa este, în primul rând, o stare de spirit, o modalitate de gândire care are cauze şi forme mult mai grave decât o simplă lovitură.
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Fără încercarea de a minimiza gravitatea şi implicaţiile violenţei fizice, îmi propun să aduc în discuţie o formă mult mai comună a agresivităţii, şi, poate, mult mai semnificativă în ceea ce priveşte urmările: violenţa ca atitudine.

Violenţa în şcoli este un subiect luat în discuţie tot mai des, fără a defini clar formele pe care le poate avea aceasta. Există cazuri de tineri, poate cele mai frecvente, atât în relaţia dintre colegi, cât şi în cea dintre elev şi profesor, în care se poate vorbi despre agresivitate, fără a ne referi la violenţă fizică sau verbală. 

Ca dovadă că cele mai agresive confruntări nu sunt cele fizice, se poate recurge la o analiză în paralel a urmărilor violenţei fizice şi psihologice. Dacă rănile provocate într-o altercaţie se vindecă adesea în totalitate, supunerea unei persoane la agresiuni psihologice repetate are aproape întotdeauna efecte de lungă durată.

Agresivitatea ca mod de existenţă se poate caracteriza printr-o continuă încercare de demonstrare a superiorităţii proprii prin demonstrarea inferiorităţii celuilalt. Această formă de violenţă se reduce la o competiţie neproductivă prin care, în lipsa unor calităţi care să îi asigure un respect de sine, agresorul încearcă să se afle în fruntea unei ierarhii pe care o stabileşte singur, compensând astfel lipsurile din alte domenii.

Alte forme de violenţă non-verbală sunt motivate de încercarea de a impresiona, de a da impresia de putere. Acest lucru se poate observa în atitudinea de sfidare dusă la extrem în faţa unor persoane care reprezintă o autoritate superioară, cu scopul de a demonstra că exclusivismul nesupunerii este un atribut al celor puternici.

Oricare ar fi comportamentul agresiv cu care ne confruntăm, trebuie încercată evitarea accentuării lui prin replici care nu fac decât să accentueze problema. Oricât s-ar dovedi de dificil şi poate aparent inutil, o atitudine nonviolentă este cea mai mare lovitură adusă celor agresivi, deoarece nu ne transformă la rândul nostru în agresori.    

Cechin – Crista Cristina , clasa a XII-a E


	

	


	La crisi economica si sta ampliando col passare dei giorni, e anche se all’inizio non tutti noi ne abbiamo sentito gli effetti, ogni giorno che passa iniziamo a soffrire sempre di più a causa sua. Quasi tutti i settori industriali risentono di questa recessione economica attraverso una pesante mancanza di mezzi. Si è arrivati così a licenziamenti massicci, all’aumento dell’inflazione ed infine un intero sistema si trova davanti al pericolo di una caduta inarrestabile. Prospettive buone sono ostacolate dall’assenza di una  soluzione ma anche dell’attenuazione di questo shock finanziario.
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La famiglia, che sta alla base di una società prospera, sta soffrendo molto in questo periodo. Anche se durante “i bei giorni”, quelli cioè  di prima della crisi, non avevamo la sicurezza del domani, questa crisi porta oltre all’insicurezza anche più preoccupazioni, che sicuramente i bambini sentiranno. I bambini, di natura ipersensibili, sono molto più predisposti ad una crisi psicologica che non i loro genitori, i quali vengono aiutati dall’esperienza della vita per superare certi momenti.

Visto che le possibilità di un posto di lavoro si sono ridotte di molto, la gran parte dei giovani dovrà rielaborare i piani per il futuro per essere più o meno in conformità con le richieste attuali; dobbiamo abituarci ai cambiamenti, sia nell’ambiente di lavoro che in qualsiasi altra carriera.

Molti giovani riusciranno sempre più difficilmente a pagarsi gli studi, e per portarli a buon fine saranno obbligati ad accedere a prestiti. Le possibilità di restituire questi prestiti in un periodo di tempo breve sono molto scarse. I giovani che termineranno gli studi nel prossimo periodo si troveranno in una società in piena crisi economica, e sarà molto difficile per loro essere al riparo dalle sue conseguenze.

Il futuro sembra essere abbastanza incerto, e le soluzioni sono difficili da trovare e da applicare. Certamente invece, il ripristino di un equilibro economico non si potrà verificare immediatamente, ma nel corso di più anni. La soluzione migliore, alla fine, è quella di adattarsi a questi cambiamenti, cosa che non significa assolutamente una loro  accettazione in modo passivo.
	Criza economicã se amplificã pe zi ce trece, şi, dacã la început nu am simţit cu toţii efectele acesteia, pe zi ce trece începem sã suferim tot mai mult de pe urma ei. Aproape toate domeniile de activitate resimt aceastã recesiune economicã prin lipsa acută a fondurilor. Astfel, s-a ajuns la concedieri masive, la creşterea inflaţiei şi, în cele din urmă, un întreg  sistem se află în faţa pericolului unei cãderi de neoprit. O perspectivã bunã asupra viitorului este mult îngreunatã de lipsa unui antidot pentru soluţionarea sau cel puţin pentru atenuarea acestui şoc. 

Familia, care stã la baza unei societãţi prospere, are foarte mult de suferit în această perioadă. Chiar dacã nici în “vremurile bune”, adicã cele de dinaintea crizei, nu aveam o siguranţă a zilei de mâine, aceastã crizã aduce, pe lângă nesiguranţă, şi mai multe griji, pe care automat copiii le vor resimţi. Copiii, foarte sensibili, sunt mult mai predispuşi unor crize psihice decât părinţii lor, pe care experienţa vieţii îi ajută să depăşeascã anumite momente.

Cum şansele locurilor de muncã s-au redus foarte mult, mulţi tineri vor trebui să-şi refacă planurile de viitor pentru a fi cât de cât în conformitate cu cererile actuale. Trebuie sã ne obişnuim cu schimbarea, fie ea în domeniul de activitate sau în carierã. 
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Mulţi tineri vor reuşi tot mai greu să-şi plăteasca studiile,  iar, pentru a le duce la bun sfârşit, vor fi nevoiţi sã facã împrumuturi. Şansele ca să  restituie aceste împrumuturi într-o perioadă scurtă sunt foarte mici. Tinerii care îşi vor încheia studiile în urmãtoarea perioadã se vor trezi într-un mediu lovit din plin de criza economicã, fiindu-le foarte greu sã se fereascã de consecinţele ei.

Viitorul se prefigurează a fi destul de incert, iar soluţiile sunt greu de gãsit şi de aplicat. În mod sigur însă, restabilirea unui echilibru economic nu se va putea realiza imediat, ci în decursul mai multor ani. Cea mai bunã soluţie, la urma urmelor, este să te adaptezi la aceste schimbãri, fapt care nu presupune neapărat şi acceptarea lor în mod pasiv . 

Andreea Petruescu, clasa a XII-a E


Traduzione: Radu Alexandru Lupaşcu, XI-a B
	

	


	Uno dei problemi che maggiormente assillano i nostri

giovani è il loro inserimento nel mondo del lavoro. Come Istituto Tecnico Commerciale abbiamo cercato di capire che cosa ne è dei nostri ragazzi quando lasciano il Majorana: abbiamo contattato molti dei nostri ex allievi proponendo loro un questionario ed abbiamo pubblicato le loro risposte nei numeri precedenti del giornalino scolastico.  Oggi pubblichiamo l’ultima intervista.

Silvia Berrino

-In quale anno ti sei diplomato/a?

 Mi sono diplomata nel giugno 2001

-Che genere di lavoro stai facendo?o quale università stai frequentando? Lavoro come impiegata in un istituto di credito (banca)
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-Se lavori, quali sono stati i principali problemi di inserimento? Fortunatamente non ho riscontrato problemi di inserimento

-La preparazione scolastica ricevuta è sufficiente?

 La preparazione scolastica mi è servita come base di conoscenze generiche, ma la gran parte delle mansioni da svolgere  l'ho appresa direttamente sul posto di lavoro leggendo normative e direttive specifiche del mio settore lavorativo.

-Quali ritieni siano gli aspetti positivi e quelli negativi della formazione ricevuta in funzione del lavoro?

 Penso che la formazione ricevuta a scuola serva come base ma in ogni lavoro ci sono mansioni e casistiche  che richiedono una preparazione specifica  per quel determinato settore.  Ritengo comunque che la preparazione scolastica mi abbia aiutato ad apprendere il mio lavoro.

-Che suggerimenti ti senti di dare per migliorare il rapporto scuola-lavoro? Un suggerimento potrebbe essere quello di dare molta più responsabilità agli studenti
 già a partire dalla scuola affinché non trovino difficoltà sul posto di lavoro;  mi riferisco, ad esempio,  alla puntualità nell'ingresso in aula o nelle presenze, elementi che devono essere rispettati sul posto di lavoro e che potrebbero essere causa di un eventuale licenziamento.

-Sei soddisfatto del lavoro che stai svolgendo, e quali sono le tue aspettative nell’immediato e per il futuro? 

 Quando ho iniziato a lavorare ero entusiasta e felice della mia occupazione, purtroppo però con la crisi che stiamo vivendo in questo periodo le cose sono cambiate e si avvertono molte criticità fino a qualche anno fa inesistenti. Il mio lavoro è anche molto stressante e spesso avrei voglia di cambiare mansione; ma ritornando al discorso che facevo prima ed avendo un contratto di lavoro a tempo indeterminato che mi garantisce una certa tranquillità, non ritengo conveniente affrontare questa scelta perché esiste il rischio di trovare un lavoro forse più soddisfacente ma che non può garantire la stessa tranquillità contrattuale!

-Come ti è sembrato il mondo del lavoro?

 Definirei il mondo del lavoro come una “grande responsabilità” che determina lo stile di vita di ognuno di noi! Spero di essere stata esauriente, forse un po’ critica ma gran parte delle 

risposte sono dettate dallo stato di insoddisfazione generale che si avverte in questo periodo nel mondo a causa della grave crisi economica.

Articolo scritto da Silvia Berinno
	Una dintre problemele care îi preocupă foarte mult pe tinerii de azi este integrarea lor la locul de muncă. Şcoala  noastră, ca Institut Tehnic Comercial, a încercat să afle ce se întâmplă cu elevii noştri când termină studiile; astfel, am luat legătura cu mulţi dintre foştii noştri elevi, propunându-le un chestionar şi publicând răspunsurile lor în numerele anterioare ale revistei noastre. Azi publicăm ultimul interviu. 

Silvia Berrino 
În ce an ai absolvit cursurile şcolii noastre?

Am terminat studiile în iunie 2001.

Unde lucrezi? Sau, dacă e cazul, ce universitate urmezi ?
M-am angajat ca funcţionar într-un institut de credit (bancă).
Dacă te-ai angajat, care au fost principalele probleme de integrare?

Din fericire, n-am întâmpinat probleme de integrare.
Pregătirea pe care ai primit-o la şcoală a fost de-ajuns?

Pregătirea din şcoală mi-a folosit ca un suport de cunoştinţe generale, dar cea mai mare parte dintre îndatoririle care îmi revin le-am învăţat direct la locul muncii, citind normative şi directive specifice sectorului meu de activitate.
Care consideri că sunt aspectele pozitive şi negative ale formării primite, raportându-le la locul de muncă?
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Cred că pregătirea pe care o primim în şcoală ne foloseşte ca nivel de pornire, dar în orice domeniu sunt responsabilităţi şi situaţii care cer o pregătire specifică acelui sector. Consider însă că pregătirea din şcoală m-a ajutat să  învăţ ceea ce fac acum.

Ce sugestii poţi da pentru a îmbunătăţi raportul între şcoală şi locul de muncă ?

O sugestie ar putea fi aceea de a da mult mai multă responsabilitate elevilor, începând din şcoală, astfel încât să nu întâmpine dificultăţi la locul de muncă; mă refer, de exemplu, la punctualitatea intrării la clasă sau prezenţa la ore, elemente care trebuie respectate la locul muncii  şi care ar putea fi cauza unei eventuale concedieri .
Eşti mulţumită de munca pe care o desfăşori şi care sunt aşteptările tale pe termen scurt şi pentru viitor ? 

Când am început să lucrez eram plină de entuziasm şi fericită de munca pe care o fac .Din păcate însă , din cauza crizei pe o trăim în această perioadă, lucrurile s-au schimbat şi se întrevăd probleme care până acum câţiva ani nu existau. Serviciul meu este şi foarte stresant şi deseori aş vrea să-l schimb; dar, întorcându-mă la ceea ce spuneam mai devreme şi având un contract de muncă pe durată nedeterminată, care îmi garantează o anumită linişte, nu mi se pare convenabilă o asemenea alegere, întrucât există riscul de a găsi un loc de muncă poate mai satisfăcător, dar care să nu-mi poată garanta un contract la fel de liniştitor . 
Cum ţi se pare universul muncii ?

Aş defini universul muncii ca „o mare responsabilitate” care determină stilul de viaţă al fiecăruia dintre noi! Sper să fi dat răspunsuri mulţumitoare, poate am fost puţin critică, dar o mare parte dintre răspunsuri au fost dictate de starea de insatisfacţie generală pe care o resimţim în această perioadă din cauza gravei crize economice . 

Traducere profesor Ioan Sîrbu


	

În Aula Magna a Institutului Majorana un spectacol teatral pentru tineri
	

Nell’Aula Magna del Majorana uno spettacolo teatrale per i giovani

	
	

	Dacă ar trebui să definesc cu un singur cuvânt spectacolul companiei Marcido Marcidorjs şi Famosa Mimosa, aş spune ,,antrenant”; la început eram puţin sceptic văzând pe scenă doar doi actori cu un aer modest într-un decor foarte simplu (două scaune şi o masă ) însă greşeam. 

A fost de ajuns ca actorul Paolo Oricco să înceapă să recite nuvela „Seara, o muşcată” a lui Luigi Pirandello ca imediat să mă simt „învăluit” de atmosfera operei. Cu toate că textul este foarte complex, actorul l-a redat excelent, într-o lectură fluidă, cu o inspirată intensitate a vocii şi o gestică adecvate. 

Actul unic din “Omul cu floarea în gură” - prezentat ulterior - aduce în scenă încă un actor: Maria Luisa Abate apare în faţa publicului din spatele scenei (element tipic al teatrului pirandellian), îmbrăcând un paradoxal costum de „om minge”, prin care se distinge de celălalt personaj.

Autorul pune astfel în evidenţă diferenţa de personalitate dintre cei doi care stau aşezaţi la măsuţele unei ,,mizere cafenele de noapte”: superficial – cel îmbrăcat fără gust, care trăieşte într-o lume numai a sa, respectiv profund – omul marcat de nenorocire .

Piesa prezintă viaţa unui om, ,,Omul cu floarea în gură”, bolnav de epiteliom, o tumoare care duce, în cele din urmă, la moarte. Această situaţie îl conduce înspre o filosofie mai profundă asupra vieţii, învăţându-l să aprecieze fiecare lucru oricât de mărunt. Celălalt personaj, dimpotrivă, e un om oarecare, ce trăieşte într-o lume proprie, banală şi monotonă. În timpul schimbului de replici, acesta din urmă pare tot mai strivit de către primul, care trece în avantaj, până la transformarea dialogului într-un monolog ce se încheie cu revelaţia morţii sale iminente. Omul însă nu trăieşte cu disperarea apropierii sfârşitului, ci îşi exprimă cu putere pasiunea sa pentru viaţă. Aceasta este interpretarea care mi-a plăcut cel mai mult . 

Spectacolul s-a încheiat cu reprezentaţia „Despre efectul dăunător al tutunului” de Anton Cehov, o piesă mai uşoară decât cele de dinaintea ei. Cei doi actori au dat piesei o interpretare amuzantă, improvizând într-un mod foarte gustat de public.

În fine, putem spune că actorii au ştiut să transmită, distrându-ne în acelaşi timp, mesajul celor doi autori, această dragoste viscerală pentru viaţă pe care nu întotdeauna o găsim în jurul nostru sau nu o încercăm . Felicitări şi ........ trăiască viaţa! 

Traducere profesor Ioan Sirbu  
	Se dovessi definire con una sola parola la rappresentazione della compagnia Marcido Marcidorjs e Famosa Mimosa direi “coinvolgente”; inizialmente ero un po’ scettico vedendo sulla scena solo due attori dall’aria dimessa inseriti in una scenografia molto semplice (due sedie e un tavolo)  ma sbagliavo. E’ bastato che l’attore Paolo Oricco cominciasse a recitare la novella “Di sera una geranio” di Luigi Pirandello che subito mi sono sentito “avvolto” dall’atmosfera dell’opera. Sebbene il testo fosse complesso, l’attore lo ha reso molto bene, grazie alla fluidità di lettura, ad un’evidente ricerca per quanto riguarda la voce, oltre che ad un appropriato uso della gestualità.

 L’atto unico “L’uomo dal fiore in bocca”, rappresentato successivamente, contava la presenza di un’attrice in più: Maria Luisa Abate compare infatti da dietro al pubblico (chiaro elemento del teatro Pirandelliano), indossando un paradossale costume da “uomo-palla” che la distingue dall’altro personaggio. L’autore mette in risalto la differenza tra le personalità dei due uomini seduti ai tavolini di un “ misero caffè notturno “: superficiale quella dell’uomo dal costume goffo che vive in un mondo tutto suo, profonda quella dell’altro uomo segnato dalla disgrazia. 

 L’atto unico narra infatti di un uomo, “L’uomo dal fiore in bocca”, ammalato di epitelioma, tumore con esito mortale; questa situazione lo spinge ad avere una concezione più profonda della vita e a dare valore ad ogni piccola cosa. L’altro personaggio invece è un uomo qualsiasi che vive nel suo mondo banale e monotono. 

Durante il dialogo quest’ultimo viene sempre più schiacciato dal primo, il quale prende il sopravvento, fino a trasformare il dialogo in un monologo che si conclude con la rivelazione della sua morte imminente; l’uomo però non vive con disperazione l’avvicinarsi della sua fine, ma esprime con forza la sua passione per la vita. E’ questa l’interpretazione che mi è piaciuta maggiormente. Lo spettacolo si è concluso con la rappresentazione de “Sul danno del tabacco” di Anton Cechov, opera teatrale più leggera rispetto alle precedenti, nella quale i due attori hanno dato luogo ad una spassosa interpretazione con una base d’improvvisazione molto gradita al pubblico.

 Infine possiamo dire che gli attori hanno saputo trasmettere, anche facendo divertire, il messaggio dei  due autori, questo amore viscerale per la vita, che non sempre vediamo attorno a noi o proviamo. Complimenti e…viva la vita!

Pantoli Davide , XII B



[image: image15.emf]   Il tempo libero è una vera ossessione per tutti i giovani  che conoscono molto bene l’impegno della scuola. Tutti  fanno grandi sforzi per disporre di un periodo di tempo  più lungo, più ore, minuti e secondi, per soddisfare i  piccoli piaceri della vita.  Allora questo tempo libero  sembra sempre troppo corto, e cerchiamo di allungarlo più  che possiamo.    La musica, i film, il teatro, la pesca, lo sport (in generale  per i maschi il calcio e per le femmine la pallavolo), le  sere nei club, il ballo e le passeg giate sono solo alcune  delle attività che svolgiamo durante le ore al di fuori della  scuola.    In generale, gli studenti preferiscono divertirsi  chiassosamente, per provare pienamente questo modo di  rilassarsi. I bar, i club, i caffè, i pub, e le sale da co ncerto  sono i luoghi principali che scegliamo per incontrare i  nostri amici e divertirci.    Perché i giovani preferiscono i luoghi rumorosi ed  affollati? Perché questi luoghi danno sensazione di una  “festa dell’anno” ,di un momento particolare che non si  vi ve tutti i giorni e questo fa sentire speciali; anche se  esistono attività più rilassanti e più tranquille, i party dei  club sono i più “spettacolari”.      “Mi piace andare nei  club a ballare con i  miei amici. Tutto lo  stress che accumulo  durante le ore  sco lastiche della  settimana provo a “  cancellarlo ” nel week - end, alle feste dei club ed alle  partite di calcio del parco <<  George Enescu  >>.” La  musica del club è “ forte ” e puoi conoscere gente con lo  stesso desiderio di divertimento” dice Vlad della 1ª A. Ad  alcuni giovani, a cui piace il divertimento, non basta  soltanto partecipare a queste feste, ma essi vogliono  contribuire alla creazione dell’atmosfera. Molti dei miei  compagni della scuola musicale mi hanno confidato che  hanno trovato nella musica, s pecialmente quella  elettronica, una forma d’arte che consente una evasione  dal quotidiano.   “Passo molto  tempo ascoltando e scaricando musica da  internet” mi confessa Claudia della 1^ E.   “Molto del tempo libero che ho, cerco di passarlo uscendo  in città co n i miei amici. Qualche volta esco anche con la  mia ragazza”, Bogdan della 1^ E. Esistono anche  eccezioni, per alcuni la presenza nei club è esclusa, in  grande parte a causa dell’insofferenza al fumo delle  sigarette, che  soffoca i locali di Lugoj.    “Mi pi ace molto uscire, andare al teatro e partecipare agli  avvenimenti culturali. Mi sembra molto più istruttivo stare  qualche ora in più a casa a leggere invece che in un bar. Il  tempo libero è poco e non mi permetto di sprecarlo.” dice  Larisa della 1^ E. Alla  fine ognuno di noi concepisce in  modo diverso il tempo libero, e viverlo per ognuno  significa un’altra cosa.   Anche se esistono molte possibilità di rilassarsi, tutti sono Timpul liber este o adevărată obsesie pentru toţi tinerii  care cunosc atât de bine noţiunea ,,înfricoşătoare” de  şcoală. Cu toţii fac mari  eforturi pentru ca acesta să  cuprindă o perioadă cât mai lungă , cât mai multe ore,  minute şi secunde, pentru a - şi s atisface micile plăceri ale  vieţii.   Deşi acest timp liber pare întotdeauna prea scurt , mereu,  încercăm să - l lungim şi să tragem de el cât putem mai  mult. Muzica, filmele, piesele de teatru, pescuitul, sportul  (fotbal  –  în general în cazul băieţilor; volei   –  în cazul  fetelor), serile petrecute în cluburi  -  dansul, plimbările  sunt doar câteva activităţi care ne delectează în orele pe  care le petrecem în afara şcolii.    În general, elevii preferă să se distreze cât mai zgomotos  şi cât mai mult cu putinţă, pent ru a simţi din plin aceast  mod de relaxare. Baruri, cluburi, cafenele, pub - uri, şi sali  de concerte sunt locurile  principale în care alegem să ne  întâlnim prietenii şi să dăm frâu liber distracţiei.    De ce preferă tinerii locurile zgomotoase şi aglomerate ?  Pentru că acestea dau senzaţia de "petrecerea anului", de  acel moment pe care nu - l trăieşti în fiecare zi şi asta te  face să te simţi special. Chiar dacă există activităţi mult  mai relaxante şi mai liniştitoare, party - urile din cluburi   sunt la mare preţ .    "Îmi place sa merg în cluburi şi să dansez împreună cu  prietenii mei. Tot stresul pe care îl acumulez în cursul  orelor de şcoală din timpul săptămânii îl "omor" în  weekend, la petrecerile din cluburi şi la partidele de  fotbal de pe terenul diM parcul «   George Enescu   ».  Muzica din cluburi e super şi oricând descoperi oameni  noi, dornici, ca şi tine, de distracţie",  -   spune Vlad din  clasa IX  -  A.  O parte dintre petrecăreţi nu se mulţumesc  doar să participe la aceste party - uri, dorind să contribuie  la crear ea atmosferei. Foarte mulţi dintre foştii mei colegi  de la şcoala de muzică mi - au destăinuit că au găsit  în  muzică, în special în sfera electronica a acestei forme de  artă, o evadare din cotidian.   "Îmi petrec mult timp  ascultând sau căutând  muzică pe int ernet.   »  -   îmi mărturiseşte Claudia  din IX - E.    "Majoritatea timpului  liber, pe care îl am,  încerc să îl folosesc  pentru a ieşi în oraş cu prietenii mei. Din când în când ies  cu prietena mea la plimbare.   »   -  Bogdan IX - E. Există şi  excepţii, pentru care vari anta unei petreceri în club este  exclusă. În mare parte din cauză că se detestă fumul de  ţigara, care sufocă localurile din Lugoj.   "Îmi place să ies la teatru şi la evenimente culturale  notabile.  Mi se pare mult mai folositor să - mi petrec  câteva ore acasă  citind decât într - un bar.  Timpul liber e  prea scurt şi nu îmi pemit să - l irosesc" , spune Larisa IX  -   E. Până la urmă, fiecare înţelege diferit acest timp liber,  iar trăirile intense pentru fiecare înseamnă  altceva.   Chiar dacă există foarte multe moduri de  a ne relaxa, toată  lumea pare sa fie de acord într - o anumită privinţă: timpul 
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		Il tempo libero è una vera ossessione per tutti i giovani che conoscono molto bene l’impegno della scuola. Tutti fanno grandi sforzi per disporre di un periodo di tempo più lungo, più ore, minuti e secondi, per soddisfare i piccoli piaceri della vita. Allora questo tempo libero sembra sempre troppo corto, e cerchiamo di allungarlo più che possiamo.


 La musica, i film, il teatro, la pesca, lo sport (in generale per i maschi il calcio e per le femmine la pallavolo), le sere nei club, il ballo e le passeggiate sono solo alcune delle attività che svolgiamo durante le ore al di fuori della scuola.


 In generale, gli studenti preferiscono divertirsi chiassosamente, per provare pienamente questo modo di rilassarsi. I bar, i club, i caffè, i pub, e le sale da concerto sono i luoghi principali che scegliamo per incontrare i nostri amici e divertirci.


 Perché i giovani preferiscono i luoghi rumorosi ed affollati? Perché questi luoghi danno sensazione di una “festa dell’anno” ,di un momento particolare che non si vive tutti i giorni e questo fa sentire speciali; anche se esistono attività più rilassanti e più tranquille, i party dei club sono i più “spettacolari”.
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 “Mi piace andare nei club a ballare con i miei amici. Tutto lo stress che accumulo durante le ore scolastiche della settimana provo a “ cancellarlo ” nel week-end, alle feste dei club ed alle partite di calcio del parco <<  George Enescu  >>.” La musica del club è “ forte ” e puoi conoscere gente con lo stesso desiderio di divertimento” dice Vlad della 1ªA. Ad alcuni giovani, a cui piace il divertimento, non basta soltanto partecipare a queste feste, ma essi vogliono contribuire alla creazione dell’atmosfera. Molti dei miei compagni della scuola musicale mi hanno confidato che hanno trovato nella musica, specialmente quella elettronica, una forma d’arte che consente una evasione dal quotidiano.


“Passo molto  tempo ascoltando e scaricando musica da internet” mi confessa Claudia della 1^ E.


“Molto del tempo libero che ho, cerco di passarlo uscendo in città con i miei amici. Qualche volta esco anche con la mia ragazza”, Bogdan della 1^ E. Esistono anche eccezioni, per alcuni la presenza nei club è esclusa, in grande parte a causa dell’insofferenza al fumo delle sigarette, che  soffoca i locali di Lugoj.


 “Mi piace molto uscire, andare al teatro e partecipare agli avvenimenti culturali. Mi sembra molto più istruttivo stare qualche ora in più a casa a leggere invece che in un bar. Il tempo libero è poco e non mi permetto di sprecarlo.” dice Larisa della 1^ E. Alla fine ognuno di noi concepisce in modo diverso il tempo libero, e viverlo per ognuno significa un’altra cosa.


Anche se esistono molte possibilità di rilassarsi, tutti sono d’accordo sul fatto che il tempo libero è troppo corto e deve essere vissuto al massimo!

		Timpul liber este o adevărată obsesie pentru toţi tinerii care cunosc atât de bine noţiunea ,,înfricoşătoare” de şcoală. Cu toţii fac mari  eforturi pentru ca acesta să cuprindă o perioadă cât mai lungă , cât mai multe ore, minute şi secunde, pentru a-şi satisface micile plăceri ale vieţii.


Deşi acest timp liber pare întotdeauna prea scurt , mereu, încercăm să-l lungim şi să tragem de el cât putem mai mult. Muzica, filmele, piesele de teatru, pescuitul, sportul (fotbal – în general în cazul băieţilor; volei – în cazul fetelor), serile petrecute în cluburi - dansul, plimbările sunt doar câteva activităţi care ne delectează în orele pe care le petrecem în afara şcolii. 


În general, elevii preferă să se distreze cât mai zgomotos şi cât mai mult cu putinţă, pentru a simţi din plin aceast mod de relaxare. Baruri, cluburi, cafenele, pub-uri, şi sali de concerte sunt locurile  principale în care alegem să ne întâlnim prietenii şi să dăm frâu liber distracţiei. 


De ce preferă tinerii locurile zgomotoase şi aglomerate? Pentru că acestea dau senzaţia de "petrecerea anului", de acel moment pe care nu-l trăieşti în fiecare zi şi asta te face să te simţi special. Chiar dacă există activităţi mult mai relaxante şi mai liniştitoare, party-urile din cluburi  sunt la mare preţ. 


"Îmi place sa merg în cluburi şi să dansez împreună cu prietenii mei. Tot stresul pe care îl acumulez în cursul orelor de şcoală din timpul săptămânii îl "omor" în weekend, la petrecerile din cluburi şi la partidele de fotbal de pe terenul diM parcul « George Enescu ». Muzica din cluburi e super şi oricând descoperi oameni noi, dornici, ca şi tine, de distracţie", - spune Vlad din clasa IX - A. O parte dintre petrecăreţi nu se mulţumesc doar să participe la aceste party-uri, dorind să contribuie la crearea atmosferei. Foarte mulţi dintre foştii mei colegi de la şcoala de muzică mi-au destăinuit că au găsit  în muzică, în special în sfera electronica a acestei forme de artă, o evadare din cotidian.
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"Îmi petrec mult timp ascultând sau căutând muzică pe internet. » - îmi mărturiseşte Claudia din IX-E. 


"Majoritatea timpului liber, pe care îl am, încerc să îl folosesc pentru a ieşi în oraş cu prietenii mei. Din când în când ies cu prietena mea la plimbare. » - Bogdan IX-E. Există şi excepţii, pentru care varianta unei petreceri în club este exclusă. În mare parte din cauză că se detestă fumul de ţigara, care sufocă localurile din Lugoj.


"Îmi place să ies la teatru şi la evenimente culturale notabile. Mi se pare mult mai folositor să-mi petrec câteva ore acasă citind decât într-un bar. Timpul liber e prea scurt şi nu îmi pemit să-l irosesc", spune Larisa IX - E. Până la urmă, fiecare înţelege diferit acest timp liber, iar trăirile intense pentru fiecare înseamnă  altceva.


Chiar dacă există foarte multe moduri de a ne relaxa, toată lumea pare sa fie de acord într-o anumită privinţă: timpul liber e prea scurt şi trebuie exploatat la maximum!
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